
 

 

ਬਫਲਾਵਲੁ ਭਹਲਾ ੫ ॥ 
Bilaaval, Fifth Mehl: 

ਬਜਬਨ ਤੂ ਫੰਬਧ ਕਬਿ ਛ੅ਬਿਆ ਪੁਬਨ ਸੁਖ ਭਬਹ ਩ਾਇਆ ॥ 
The One who bound you in the womb and then released you, placed you in 
the world of joy. 

ਸਦਾ ਬਸਭਬਿ ਚਿਣਾਿਬਫੰਦ ਸੀਤਲ ਹ੅ਤਾਇਆ ॥੧॥ 
Contemplate His Lotus Feet forever, and you shall be cooled and soothed. 
||1|| 

ਜੀਵਬਤਆ ਅਥਵਾ ਭੁਇਆ ਬਕਛੁ ਕਾਬਭ ਨ ਆਵ੄ ॥ 
In life and in death, this Maya is of no use. 

ਬਜਬਨ ਋ਹੁ ਿਚਨੁ ਿਚਾਇਆ ਕ੅ਊ ਬਤਸ ਬਸਉ ਿੰਗੁ ਲਾਵ੄ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 
He created this creation, but rare are those who enshrine love for Him. 
||1||Pause|| 

ਿ੃ ਩ਰਾਣੀ ਉਸਨ ਸੀਤ ਕਿਤਾ ਕਿ੄ ਘਾਭ ਤ੃ ਕਾਢ੄ ॥ 
O mortal, the Creator Lord made summer and winter; He saves you from the 
heat. 

ਕੀਿੀ ਤ੃ ਹਸਤੀ ਕਿ੄ ਟੂਟਾ ਲ੃ ਗਾਢ੄ ॥੨॥ 
From the ant, He makes an elephant; He reunites those who have been 
separated. ||2|| 

ਅੰਿਜ ਜ੃ਿਜ ਸ੃ਤਜ ਉਤਬੁਜਾ ਩ਰਬ ਕੀ ਇਹ ਬਕਿਬਤ ॥ 
Eggs, wombs, sweat and earth - these are God's workshops of creation. 

ਬਕਿਤ ਕਭਾਵਨ ਸਿਫ ਪਲ ਿਵੀ਌ ਹਬਿ ਬਨਿਬਤ ॥੩॥ 
It is fruitful for all to practice contemplation of the Lord. ||3|| 

ਹਭ ਤ੃ ਕਛੂ ਨ ਹ੅ਵਨਾ ਸਿਬਣ ਩ਰਬ ਸਾਧ ॥ 
I cannot do anything; O God, I seek the Sanctuary of the Holy. 

ਭ੅ਹ ਭਗਨ ਕੂ਩ ਅੰਧ ਤ੃ ਨਾਨਕ ਗੁਿ ਕਾਢ ॥੪॥੩੦॥੬੦॥ 
Guru Nanak pulled me up, out of the deep, dark pit, the intoxication of 
attachment. ||4||30||60|| 

 


